
الجویة الھیدرولوجیة) لبنغلادیش، الھند، إیران، الممثلین الدائمین (أو مدیري مرافق الأرصاد الجویة أو الأرصاد  إلى:
جزر الملدیف، میانمار، باكستان، قطر، المملكة العربیة السعودیة، سریلانكا، الإمارات العربیة المتحدة، الیمن 

 (توزیع محدود)

 (WMO)لدى المنظمة  لعمانالممثل الدائم  صورة إلى:

 2020شباط/فبرایر  S/DPS/PTC-IBF11/02301/2020 الرسالة رقم:

 (متوافر بالإنكلیزیة فقط) 1 :المرفقاتعدد 

واللجنة الاقتصادیة  (WMO)حلقة عمل مشتركة بین المنظمة العالمیة للأرصاد الجویة  :الموضوع
بشأن خدمات التنبؤ والإنذار على أساس الأثر  (ESCAP)والاجتماعیة لآسیا والمحیط الھادئ 

(IBFWS)  ،آذار/مارس  29لبلدان الفریق المعني بالأعاصیر المداریة، مسقط، عمان– 
 2020نیسان/أبریل  2

 ترشیح مشاركین الإجراء المطلوب:

 تحیة طیبة وبعد،

، من خلال (WMO)بلغكم بأنھ بناء على دعوة كریمة من حكومة عمان، تشترك المنظمة یسرني أن أ
، ولجنة الأمم المتحدة الاقتصادیة والاجتماعیة لآسیا والمحیط (PWSD)برنامج تقدیم الخدمات العامة في مجال الطقس 

لفریق المعني ابلدان ل (IBFWS)في تنظیم حلقة عمل بشأن خدمات التنبؤ والإنذار على أساس الأثر  (ESCAP)الھادئ 
 نیسان/ 2آذار/مارس إلى  29الأعاصیر المداریة في خلیج البنغال وبحر العرب، تعقد في مسقط، عمان، في الفترة من ب

.2020أبریل 

ك البلدان بشأن خدمات التنبؤ والإنذار على أساس والھدف الرئیسي لحلقة العمل ھو توفیر التدریب لتل
وتشجیع الأعضاء على تنفیذ ھذه الخدمات. وسیشارك المشاركون في جلسات عملیة ضروریة لتقدیر  (IBFWS)الأثر 

.(IBFWS)خدمات التنبؤ والإنذار على أساس الأثر 

رصاد الجویة. ویرجى وفي ھذا الصدد، أود أن أدعوكم إلى ترشیح مشارك من المرفق الوطني للأ
تشجع مراعاة التوازن بین الجنسین عند ترشیح المشاركین. ویحدونا الأمل أن تنظر  (WMO)ملاحظة أن المنظمة 

أن تنظر، بناء على الطلب، في تقدیم دعم مالي  (WMO)حكومتكم في تغطیة تكالیف المشارك. ومع ذلك، یمكن للمنظمة 
واقتصاداً و/أو بدل الإقامة) للمشارك المرشح من مرفقكم. ونحیطكم علماً أن اللجنة (تكالیف السفر بأكثر الطرق مباشرة 

(ESCAP) .ستتخذ من جانبھا ترتیبات للاتصال بالمشاركین من ھیئة إدارة الكوارث وتوفیر الرعایة لھم

الرجاء توجیھ لغیر العاملین،   (WMO)المنظمة  اي توفرھتومن أجل توضیح مسألة التغطیة التأمینیة ال
انتباه مرشحكم قبل السفر إلى ما یلي:

لأشخاص غیر العاملین في المنظمة، ولكن أذُن لھم بالسفر على نفقة المنظمة و/أو إلى ا"بالنسبة  
یتقاضون منھا بدل إقامة یومیاً، تقبل المنظمة أن تتحمل مسؤولیة محدودة عن التعویضات في حالة 

. وعلیھ  تیجة لحضور الاجتماعات أو أداء خدمات نیابة عن المنظمةالوفاة أو المرض أو الإصابة ن
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To enable us to provide you with the best service please complete all the fields by computer and send us an electronic copy 
 

Annex 1 
 
 

 
WMO/ESCAP WORKSHOP ON IMPACT BASED FORECAST AND WARNING SERVICES 

(IBFWS) FOR THE PANEL ON TROPICAL CYCLONE COUNTRIES 
 

Muscat, Oman, 29 March 2020 to 2 April 2020 
 

NMHS FORECASTER NOMINATION FORM 
(use one form per participant) 

 
 
 
The Permanent Representative of       with WMO nominates the following candidate to 

participate on the above training workshop: 
 

Mr/Mrs/Ms/Dr:  
Family name:   
First name(s):   
Date of birth:    
Present position and responsibilities:   
Work address:  
Work Tel:  
Work Fax:  
Email:   
Education/Qualification:  

 
 

Experience:   
 
 
 

 
 
Please indicate if financial assistance is required for: 

  
 Air Ticket : NO  or  YES   

 
Per Diem :  NO    or  YES   

  
 Date: ______________ Name of Permanent Representative:  ___________________ 
  
 
   
  Signature of Permanent Representative: ___________________ 
 
 
 
 
Please complete and submit this registration form by e-mail to Ms Catherine Bezzola 
(CBezzola@wmo.int) with cc to Mr Samuel Muchemi (SMuchemi@wmo.in) as soon as possible, 
but not later than 21 February 2020) 

mailto:CBezzola@wmo.int
mailto:SMuchemi@wmo.in

